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PRIJEDLOZI 

Odbor za ekonomsku i monetarnu politiku poziva Odbor za međunarodnu trgovinu da kao 

nadležni odbor u prijedlog rezolucije koji će usvojiti uključi sljedeće prijedloge: 

1. upućuje sljedeće preporuke Komisiji: 

a. zajamčiti postizanje sveobuhvatnog i ambicioznog sporazuma o TTIP-u kojim se 

potiče pošteno tržišno natjecanje s obje strane Atlantika, istodobno uzimajući u obzir 

vrijednosti europskoga socijalnog tržišnog gospodarstva, osiguravajući korist za 

potrošače, industriju i ulagače, povećavajući otvaranje kvalitetnih radnih mjesta i 

ostvarenje rasta te jamčeći regulatornu suradnju koja ni na koji način neće narušiti 

demokratsku kontrolu s obje strane Atlantika i kojim se nastoji ostvariti prijelaz na 

održivije društvo; 

b. poduzeti hitne mjere kako bi se zajamčilo da su trgovina i ulaganje financijskih 

izvršitelja s obje strane Atlantika, kao i jednaki pristup svim pružateljima usluga u 

SAD-u i Europi, uređeni prema najvišim mogućim standardima u cilju ostvarenja 

visokih razina zaštite, posebno na područjima kao što su zdravlje i sigurnost, zaštita 

potrošača, rad, socijalna prava, uređenje financijskih usluga, zakonodavstvo na 

području okoliša, sigurnost hrane i zaštita podataka; osigurati da nikakve odredbe neće 

ni na koji način spriječiti buduće jačanje takvih standarda, samostalno ili izazivanjem 

regulatornog odvraćajućeg učinka; zajamčiti da sporazum o TTIP-u obuhvaća posebno 

poglavlje za MSP-ove; 

c. zauzeti stajalište da dobar sporazum o regulatornim standardima može imati ulogu 

svjetskog presedana za buduće sporazume o trgovini i ulaganjima, smanjujući 

troškove za trgovačka društva diljem svijeta, a osobito MSP-ove; 

d. priznati da glavni korisnici TTIP-a mogu biti MSP-ovi, uzimajući u obzir da velike 

korporacije imaju ekonomije razmjera koje im omogućuju jednostavan pristup 

tržištima s obje strane Atlantika te da MSP-ovi nemaju financijska, pravna ni druga 

sredstva za hvatanje u koštac s regulatornim razlikama i drugim preprekama trgovini; 

e. poticati veću transparentnost i razmjenu informacija u okviru pravila državne potpore i 

dodjelu državnih potpora, osiguravajući pružanje usluga od općeg gospodarskog 

interesa i bolju suradnju između tijela nadležnih za tržišno natjecanje u području borbe 

protiv kartela, spajanja, poduzeća u državnom vlasništvu i subvencija; poduzeti hitne 

mjere kako bi se osiguralo da se u sporazum uključi poglavlje o tržišnom natjecanju; 

f. poduzeti hitne mjere kako bi se zajamčilo da se pregovori o pristupu tržištu 

financijskih usluga kombiniraju s međusobnim priznavanjem i uzlaznom 

konvergencijom u financijskom uređenju, što kao glavni cilj podrazumijeva zalaganje 

za više standarde i opći interes; podržati sve strože međunarodne standarde u vezi s 

naporima na suradnji koja se odvija u okviru drugih međunarodnih foruma, 

uključujući pravila iz sporazuma Basel III, ne dovodeći u pitanje sposobnost tijela EU-

a i država članica da urede i nadziru financijske proizvode i prakse u obavljanju svojih 

regulatornih i nadzornih dužnosti; 
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g. ne štedjeti napore pri potpunom iskorištavanju mogućnosti koje pružaju pregovori o 

TTIP-u kako bi se zajednički ostvario napredak u pružanju financijskih usluga na 

pozitivan i konstruktivan način, istodobno uzimajući u obzir ono što su u vezi s time 

već postigle obje strane; teme rasprava mogu uključivati bilateralna savjetovanja prije 

donošenja novih zakonskih propisa, transparentnost prema dionicima kada je riječ o 

bilateralnim razgovorima o financijskim pitanjima te više odgovornosti prema 

izabranim tijelima; 

h. suzdržati se od dodatnih obveza u vezi s pristupom tržištu financijskih usluga jer 

međusobna povezanost, složenost i pretjerano veliki subjekti stvaraju i šire sustavne 

rizike te predstavljaju prijetnju financijskoj stabilnosti; 

i. predložiti direktivu s mjerama protiv smanjenja porezne osnovice i prijenosa dobiti 

(BEPS) kako bi se zaustavilo štetno tržišno natjecanje poduzeća, posebice 

multinacionalnih, koja organiziraju svoje poreze na globalnoj razini, često na drugoj 

strani Atlantika, na način koji omogućuje prijenos dobiti u područja s nižom poreznom 

stopom, i to uzimajući u obzir rad OESS-a; osigurati da se zahtijevaju 

izvanteritorijalna sredstva čiji upravitelji djeluju na obje strane Atlantika radi 

uspostavljanja njihovih sjedišta „unutar teritorija”; poduzeti hitne mjere radi 

osiguravanja automatske razmjene informacija i izvještavanja po zemljama o 

poreznim pitanjima u svim sektorima, uključujući MSP-ove; donijeti definiciju i popis 

poreznih oaza na razini EU-a, uzimajući u obzir rad OESS-a; 

j. poduzeti hitne mjere kako bi se u okviru TTIP-a uključile pravne mjere protiv 

agresivnog poreznog planiranja preko sustavnog kretanja kapitala preko Atlantika i 

osigurati da se ono temelji na gospodarskoj aktivnosti te da se njim ne nastoji izbjeći 

plaćanje poreza u zemlji proizvodnje; zajamčiti poboljšanu transparentnost i zrnatost 

koje se odnose na statistike bilance plaćanja na drugoj strani Atlantika; 

k. poduzeti hitne mjere kako bi se osiguralo pošteno tržišno natjecanje i jednak pristup 

tržištu za europska poduzeća, uključujući MSP-ove, u pogledu ugovora o javnoj 

nabavi i javne nabave u SAD-u i kako bi se osiguralo da javna nabava uključuje 

obavezno poštovanje socijalnih, etičkih i ekoloških kriterija; priznati da trenutačni 

nejednaki uvjeti pristupa tržištu ugovora o javnoj nabavi i javnoj nabavi u SAD-u u 

usporedbi s EU-om predstavljaju nepošteno tržišno natjecanje; priznati da je 85 % 

javnih natječaja u EU-u već otvoreno dobavljačima iz SAD-a, dok je samo 32 % 

natječaja SAD-a otvoreno dobavljačima iz EU-a; osigurati da se nedavno usvojena 

pravila EU-a o javnoj nabavi i dalje poštuju; 

l. Osigurati zaštitu nedavno usvojenih pravila EU-a o javnoj nabavi i njihovu potporu u 

okviru pregovora, posebice u smislu pristupa MSP-ova ugovorima o javnoj nabavi, 

kriterija prihvatljivosti utemeljenih na najboljem omjeru kvalitete i cijene umjesto 

najniže cijene, zatvorenih tržišta dodijeljenih poduzećima socijalne ekonomije, 

mogućnosti javnih naručitelja da potiču suradnju između zajednica, kao i da održe 

prag za izuzimanje od pravila EU-a i međunarodnih pravila u postupku nadmetanja; 

jamčiti da poduzeća iz EU-a nisu diskriminirana kada prijave sudjelovanje u postupku 

javne nabave u SAD-u te da imaju koristi od transparentnoga pristupa jednakoga 

onomu koji se odnosi na poduzeća iz SAD-a u Europi u okviru pravila javne nabave u 
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EU-u; 

m. poduzeti hitne proaktivne mjere protiv protekcionizma i riješiti problem 

zakonodavstva koje ometa pristup SAD-a europskom tržištu; 

n. osigurati da svi mehanizmi za rješavanje sporova u okviru TTIP-a budu u potpunosti 

transparentni i poštuju načela demokracije i nadzora te ne ometaju pravo vlade na 

donošenje propisa; 

o. poduzeti hitne mjere kako bi se osiguralo da se odabere „pristup pozitivnog popisa”, 

tako da se sve javne usluge obuhvaćene TTIP-om izričito pozitivno navedu u 

sporazumu i da sporazum ne obuhvaća nikakve klauzule o mirovanju i stupnjevitoj 

promjeni; 

p. priznati i naglasiti stalnu važnost poduzeća u državnom vlasništvu i drugih oblika 

javnog vlasništva za važne javne usluge i usluge od općeg interesa te pozvati na 

njihovo isključivanje iz sporazuma; osigurati da TTIP ne utječe na upravljanje javnim 

uslugama, u skladu s mandatom koji su države članice dodijelile Komisiji; 

q. priznati da će TTIP više biti od koristi MSP-ovima nego velikim poduzećima; primiti 

na znanje da će ukidanje carina, pojednostavljenje carinskih postupaka i konvergencija 

standarda proizvoda znatno olakšati sudjelovanje MSP-ova u transatlantskoj trgovini 

te da će TTIP biti prvi sporazum o slobodnoj trgovini koji ima poglavlje posvećeno 

MSP-ovima; raditi na jačanju postojeće suradnje između SAD-a i EU-a u području 

MSP-ova; raditi na izradi internetskih stranica na kojima bi se europski i američki 

MSP-ovi mogli informirati o carinama, carinskim postupcima i svim primjenjivim 

propisima o proizvodima, na saveznoj i državnoj razini u SAD-u, odnosno na razini 

Unije i razini država članica u EU-u;  

r. zajamčiti da se europsko pravo tržišnog natjecanja pravilno poštuje u svim 

područjima, posebice u pogledu digitalnih tržišta; 

s. osigurati da se prava i zaštita radnika u cijelosti poštuju sporazumu te da nisu narušeni 

povećanim pristupom tržištu i tržišnim natjecanjem; 

t. biti svjestan činjenice da je ovaj sporazum i od političkog i od gospodarskog značaja s 

obzirom na to da se potpisuje između dviju strana Atlantika, područja kojemu su 

svojstvene zajednička sigurnost i zajedničke vrijednosti slobode, jednakosti, 

demokracije, ljudskih prava i socijalnog tržišnog gospodarstva; 

u. biti svjestan nesigurnosti koje postoje u odnosu na pregovore o TTIP-u i, u cilju 

njihova uklanjanja, učiniti pregovore što transparentnijima te pokrenuti europsku 

informativnu kampanju; 

v. poduzeti daljnje mjere da se pregovore učini što transparentnijima, posebice u pogledu 

izravnog pristupa informacijama na regionalnim i lokalnim razinama; 

w. osigurati transparentnost pregovora tijekom cijelog postupka u skladu s obvezom 

Komisije koja se odnosi na neposredno i potpuno izvješćivanja Parlamenta u svim 



 

PE546.785v02-00 6/7 AD\1054484HR.doc 

HR 

fazama pregovora, a temelji se na članku 218. stavku 10. UFEU-a, čija je zakonska 

narav potvrđena nedavnom presudom Suda Europske unije; raditi na postizanju 

sporazuma s administracijom SAD-a o pristupu svih zastupnika pročišćenim 

tekstovima pregovora; osigurati javni pristup relevantnim dokumentima svih strana 

koji su povezani s pregovorima, uz iznimku onih koje se uz jasno obrazloženje na 

pojedinačnoj osnovi namjerava proglasiti povjerljivima u skladu s Uredbom 

(EZ) br. 1049/2001 Europskog parlamenta i Vijeća od 30. svibnja 2001. o javnom 

pristupu dokumentima Europskog parlamenta, Vijeća i Komisije; 

x. predložiti inicijative za MSP-ove o tome kako dobiti pristup tržištu i započeti ulaganja 

preko Atlantika; 

y. osigurati odgovarajuću ulogu Europskog parlamenta u donošenju odluka o 

regulatornoj konvergenciji nakon ratificiranja sporazuma. 
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